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Civilizations gather at Atılım!

More than 500 students from 63 countries are in the same 
campus along with their di�erent cultures and colors.

Social, intellectual and well-equipped individuals feel 
the pulse of the world.. 

A university experience full of festivals, national and international 
activities... 67 student clubs organizing social, cultural and sports 
activities...

Become a part of global success!

In Top 4 Foundation Universities in THE World University Rankings 2019,

Only Turkish university in US New Mathematic Rankings,

In Top 4 Foundation Universities in THE Young University Rankings,

In Top 4 among foundation universities in THE Emerging Economies 
Ranking

Atılım calls you to learn, share and live life to the fullest. 
Choose ATILIM to fly to new horizons with your own wings

CROSS THE LIMITS AT ATILIM!

ACCREDITED BY

FEDEK



If you think that you are a master of languages...

• EU-harmonized curriculum as the first Turkish member of the 
Optimale network consisting of 65 EU universities under the 
EU Commission

• Accredited by FEDEK*

• Simultaneous interpretation laboratory accommodating 35 
students

• Certificate of French after completion of French courses given 
for 4 years

*FEDEK: Science, Literature, Faculty of Science and Letters, Faculty of 
Languages, History and Geography Curriculum Programs Assessment and 
Accreditation Association

Choose ATILIM for Translation and Interpretation!

You may work as a translator / interpreter, language / 
culture advisor or editor in:

• Language services and translation sector,

• Consulates,

• International organizations such as the United 
Nations and its subunits, the European Council, ILO, 
WHO, etc.

• Media companies,

• Embassies,

• Non-governmental Organizations,

• Service sector.

Job Opportunities

• The aim of the department is to train translators and 
interpreters who have embraced the importance of translation 
in inter-cultural communication and ethics, principles and 
values of translation profession, have technical competence, 
knowledge and research ability in translation, theoretical and 
methodological substructure to carry out scientific research in 
translation and are able to translate and interpret in various 
fields of expertise.

• If you desire to be a messenger of inter-cultural communication, 
our department is ideal for you.


